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Demand to take effective steps to save the Simlipal biosphere  
reserve in Orissa from destruction 

MS. SUSHILA TIRIYA (Orissa): Sir, Simlipal National Park and Tiger Reserve is also a Biosphere 

Reserve. This National Park has a prestigious status of Biosphere Reserve of international repute, as 

has been declared by the UNESCO. This unique tourist destination is situated in Mayurbhanj, Orissa 

which has rich flora and fauna along with rich mineral deposits. The primitive tribes have been part 

and parcel of this National park since ages. 

The present condition of Simlipal is in total distress due to the ruthless plunder which has taken 

place by the Naxals and is under total seize of Naxals. Since March 2009, the Naxals have literally 

taken control of the entire National Park and have destroyed the peace and tranquillity of the forest by 

indulging in widespread destruction of towers, buildings, forest beat houses and offices. They have 

traumatized the forest officials to such an extent that they have fled away from the forest. 

Taking advantage of these situations, the poachers, along with wood mafias, have started 

plundering the forest. The State and the District Administrations are silent spectators to this rapid 

destruction of the National Park. No constructive measures have been taken by them to bring back 

normalcy to this National Park. They left all the things to the mercy of Naxals, Maoists, Poachers and 

Wood Mafias, The beautiful creation of the nature should be maintained. 

So, the Central Government should immediately intervene in this matter which is of great 

importance for the interest of the public and the nation as a whole. Thank you. 

Ǜी Ǘğनारायण पािण (उड़ीसा) : महोदय, मȅ इसका समथ«न करता हंू। 

Ǜी Ǜीगोपाल Ëयास (छǄीसगढ़) : महोदय, मȅ भी इससे अपने आपको सÇबǉ करता हंू। 

Ǜी भागीरथी माझी (उड़ीसा) : महोदय, मȅ भी इसका समथ«न करता हंू। 

Demand to improve the railway infrastructure in the country 

Ǜी राम नारायण साहू (उǄर Ģदेश) : माननीय उपसभापित महोदय, मȅ सहमत हंू िक रेल बजट कण«िĢय एवं 

लभावनाु  था। यिद िपछले बजट की घोषणाओं जैसे – कुÊहड़, चोखावाटी, खादी को िकतना िनभाया, इनकी 

जानकारी िमलती, तो अ´छा होता। 

महोदय, भारतीय रेल का बुिनयादी ढाचंा जैसे रेल पटिरया,ं इंजन िडÅबे, आवासीय कॉलोिनया,ं Îटेशन भवन 

आिद आजादी से पूव« अंĐेजȗ के समय बनाए गए थे। अब तक या तो इनकी जीवन अविध समाÃत हो गई है या 

वत«मान आवÌयकताओं के अनुǘप नहȒ रहे। िवगत प´चीस वषș मȂ ही रेल यािĝयȗ का आवागमन दो गुणा एवं माल 

ढुलाई चार गुणा हो गई है, जबिक बुिनयादी ढाचंा या तो कम हुआ है या उसमȂ बढ़ोǄरी नग½य है। उदाहरणाथ« 

अंĐेज जाते समय तक 54000 िक.मी. रेल पथ बनाकर गए थे, और हम अब तक 63000 िक.मी. तक रेल पथ बना 

पाए हȅ। वष« 1980 मȂ हमारे पास 10000 रेल इंजन थे, जो अब 8025 रह गए हȅ। अत: लगभग 2000 इंजन कम हो  

गए  हȅ।  अब  तक  रेल एव ंभेल िमलकर 250 इंजन ही बनाते हȅ। सुपरफाÎट गािड़यȗ की औसतगित 50 िक.मी. तथा  
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मालगाड़ी की 24 िक.मी. Ģित घंटा है, जो Ęै¯टर की गित के बराबर है, जबिक बजट मȂ सुपरसोिनक गित के सपने 

िदखाए गए हȅ। बजट घोषणाए ंजन-मानस को सतही तौर पर ĢफुȎÊलत कर सकती हȅ, परÂतु देश का Îवǘप 

बदलने मȂ स©म नहȒ हȅ। 25 Ǘपए मȂ मािसक पास देना Ģशंसनीय है, परÂतु गाड़ी मȂ बैठने का Îथान उपलÅध कराना 

उससे भी जǘरी है। दैिनक सवारी िडÅबȗ मȂ याĝी भेड़-बकिरयȗ की तरह भरे जाते हȅ। सरकार को इस पहल ूपर भी 

Áयान देना चािहए। माल गाड़ी के िडÅबे केवल मोटे उ¾पाद जैसे कोयला, सीमȂट, लोहा, खाद आिद ढोने के यो±य हȅ। 

इसीिलए माल भाड़े का 45 Ģितशत भाड़ा केवल कोयला ढुलाई से आता है। मालगािड़यȗ के िडÅबȗ को अÂय उ¾पादȗ 

की ढुलाई के अनुǘप बदलने एव ंËयापािरयȗ की सुिवधा के अनुसार सेवा सुिनȎÌचत करना आवÌयक है। 

उपसभापित महोदय, मȅ आपके माÁयम से सरकार से अनुरोध करता हंू िक वह रेल ढाचें को इ¯कसवȒ सदी की 

आवÌयकता के अनुǘप बढ़ाए बदले एवं आधुिनकीकरण करे। धÂयवाद। 

Demand to provide medical help to cure the people suffering from  an  

unidentified disease in Kandhamal District of Orissa 

SHRI RAMA CHANDRA KHUNTIA (Orissa): Sir, thirteen persons including eleven children died 

in Daring Badi of Kandhamal district in Orissa suffering from an unidentified disease. About hundred 

more are affected. The State Health Department is unable to control the disease and is saying that it 

could be Malaria or some sort of fever. It is spreading like wild fire from one village to another. This 

part is also affected by Naxal violence. Neither the affected people are willing to go to the Daring Badi 

Health centre nor the mobile health centre is reaching the affected persons. The situation is very 

alarming. 

I urge upon the Government to send a team of doctors with sufficient medicine and CRPF police 

protection to help the affected persons in Daring Badi in Kandhamal district of Orissa. 

Demand to withhold disinvestment in Coal India Limited 

Ǜी आर.सी. ȋसह (पȎÌचमी बंगाल) : सर, मȅ बड़े दुख और अफसोस के साथ इस माननीय सदन का Áयान इस 

ओर आकȌषत करना चाहता हंू िक Coal India Limited Company और देशवािसयȗ के िवरोध के बावजूद कोयला 

मंĝी Coal India Limited मȂ िविनवेश करने पर आमादा हȅ। कल और परसȗ मीिडया मȂ भी यह खबर आई है िक CIL 

मȂ 10 Ģितशत शेयर का िविनवेश करने के िलए कोयला मंĝालय Ģधान मंĝी से शीĠ मंजूरी लेगा। मंĝी जी का कहना 

है िक कÇपनी के बोड« ऑफ डायरे¯टस« ने इस संबंध मȂ अपनी संÎतुित दी है। वाÎतिवक स´चाई यह है िक CIL के 

बोड« पर ऐसा ĢÎताव पािरत करने के िलए दबाव डाला जा रहा है। यह कÇपनी, उसके कम«चारी और देश िहत मȂ 

नहȒ है। हम CIL मȂ िकसी भी तरह के िविनवेश का िवरोध करते हȅ। CIL एक नवर¾न कÇपनी है और िपछले साल 

इसने 8700 करोड़ Ǘपए का मुनाफा कमाया है। 

सर, जब संसद का सĝ चल रहा हो, तो यह सरकार की िजÇमेदारी बनती है िक िकसी भी तरह के पॉिलसी 

िडसीज़न के बारे मȂ सबसे पहले संसद को सूिचत करे, लेिकन संसद की अवहेलना करके कोयला मंĝालय ने यह 

ĢÎताव बनाया है और शीđ ही यह उसे िवǄ मंĝालय की अनुमित के िलए भेज रहा है। 

सर, मȅ आपके माÁयम से सरकार से मागं करता हंू और अपील करता हंू िक वह CIL मȂ िविनवेश न करे। यह न 

केवल इस कÇपनी के िहतȗ के िवǗǉ है, बȎÊक देश और देशवािसयȗ के िहत मȂ भी नहȒ है। 




